
Jan-22 [1] 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΑΝΤΛΙΑ ΠΙΕΣΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ 4 ΕΞΌΔΩΝ ΨΗΦΙΑΚΗ

USER MANUAL  Digitálna pumpa na tlakovú terapiu  

REF: 0806211_0806212 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ 
 Το σύστημα θεραπείας μέσω της συμπίεσης αέρα είναι ένας τρόπος μιας λεμφικής 

αποσυμφόρησης υψηλής ποιότητας. Βοηθάει στη βελτίωση της κυκλοφορίας του αίματος 
και της λέμφου, αποτρέποντας την βαθιά λεμφική θρόμβωση (DVT) και τη πνευμονική 
εμβολή (PE), τραύμα, φλεγμονή, και προσφέροντας ανακούφιση σε οίδημα. 

 Συμβάλλει καταλυτικά στη κυκλοφορία του αίματος και της λέμφου στα χέρια και τα πόδια 
και ενισχύει την πίεση του μυϊκού ιστού για την αφαίρεση του οιδήματος ή του πόνου. 

 Επίσης βοηθάει στην ενίσχυση των σωματικών λειτουργιών των ασθενών με αναπηρία. 
 Χρησιμοποιείται για τη πρόληψη και τη θεραπεία διαφόρων ασθενειών που σχετίζονται με 

την κυκλοφορία του αίματος στις αρτηρίες, κατόπιν συνεννόησης με τον αρμόδιο γιατρό. 
 Χρησιμοποιείται για άτομα που έχουν διαβήτη, για άτομα με μετα-θρομβωτικό σύνδρομο, 

κατόπιν συνεννόησης με τον αρμόδιο γιατρό. 
 Τέλος, όσον αφορά τους αθλητές, ενισχύει τη χαλάρωση των μυών πριν τη προπόνηση 

αλλά ταυτόχρονα συνιστάται και η χρήση του και μετά από προπόνηση ή αγώνα διότι 
βοηθάει στη ανάκαμψη των μυών απαλλάσσοντάς τους από τη συσσώρευση του 
γαλακτικού οξέος. 

 Επίσης χρησιμοποιούνται πάντα μετά από ιατρική συνταγή και από εξειδικευμένο τεχνικό 
ή νοσηλευτικό προσωπικό 
 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
 ΜΗΝ χρησιμοποιείτε το προϊόν αυτό ή οποιονδήποτε διαθέσιμο προαιρετικό εξοπλισμό, εάν 

δεν έχετε πρώτα διαβάσει και κατανοήσει πλήρως το παρόν εγχειρίδιο χρήσης. Εάν 
αδυνατείτε να κατανοήσετε τις προειδοποιήσεις, τις προφυλάξεις ή τις οδηγίες, 
επικοινωνήστε με έναν επαγγελματία υγείας, αντιπρόσωπο ή το τεχνικό προσωπικό, πριν 
επιχειρήσετε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαφορετικά μπορεί να προκληθεί 
τραυματισμός ή βλάβη. 

 Συμβουλευτείτε τον ιατρό ή το θεραπευτή, προκειμένου να καθοριστεί η σωστή ρύθμιση και 
χρήση της συσκευής. 

 Φυλάσσετε το προϊόν μακριά από πηγές θερμότητας. 
 ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΖΩΗΣ - το όριο χρήσης της συσκευής καθορίζεται από τη φθορά των επιμέρους 

μερών. 
 ΜΗΝ αφήνετε τα παιδιά να παίζουν ή θέτουν σε λειτουργία την αντλία. 
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ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ 
 
Η αντλία πιεσοθεραπείας ενδείκνυται για χρήση από επαγγελματίες γιατρούς και ασθενείς 
στο σπίτι, οι οποίοι βρίσκονται υπό ιατρική επίβλεψη, μειώνοντας το πρήξιμο και 
αποτρέποντας τη θρόμβωση στα κάτω άκρα ή τη θεραπεία του λεμφοιδήματος που 
σχετίζεται με τον καρκίνο του μαστού του κορμού ή του βραχίονα. Όπως πρωτοπαθές 
λεμφοίδημα, οίδημα μετά από τραύμα και αθλητικές κακώσεις, οίδημα μετά την 
ακινητοποίηση, φλεβικές ανεπάρκειες, λεμφοίδημα. 
Το σύστημα μπορεί να χρησιμοποιηθεί στο σπίτι ή στο νοσοκομείο, σε ασθενείς άνω των 18 
ετών. 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

 
 Όταν λάβετε τη συσκευή, πριν αρχίσετε να τη χρησιμοποιείτε, ΠΡΕΠΕΙ να ανοίξετε το 

κάλυμμα στη κάτω επιφάνεια και να αφαιρέσετε τη βίδα ασφαλείας. Η βίδα 
χρησιμοποιείται ΜΟΝΟ για να στερεώνεται και να  προστατεύεται η συσκευή κατά τη 
μεταφορά.  

 Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας αέρα στην είσοδο της αντλίας. 
 Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας της αντλίας σε μια τυπική πρίζα 220 -230V. 
 Συνδέστε προσεκτικά (κάνοντας καλή επαφή) του εύκαμπτου σωλήνα τροφοδοσίας αέρα με 

όλες τις εξόδους που διαθέτει η εκάστοτε μανσέτα (είτε ποδιού, είτε χεριού, είτε μέσης). 
 Τοποθετείστε τη κατάλληλη μανσέτα στο κατάλληλο άκρο που επιθυμείτε τη θεραπεία. 
 Ενεργοποιήστε στη συνέχεια τη συσκευή για να ξεκινήσετε τη θεραπεία. 
 Επιλέξτε τη κατάλληλη πίεση και ρυθμίστε και την ώρα που απαιτείται για τη 

θεραπεία, πατώντας το σχετικό πλήκτρο. 
 
 
 
 

 Μην αφαιρείτε τη μανσέτα αν δεν απενεργοποιήσετε πρώτα την αντλία 
πιεσοθεραπείας. 

 Στις ψηφιακές αντλίες μπορεί να παραλειφθεί εν μέρει κάποιος θάλαμος, αν αυτό είναι 
απαραίτητο.  

 Επίσης λόγω της οθόνης που διατίθεται είναι εύκολο να γνωρίζουμε το εναπομείναντα 
χρόνο της θεραπείας 
 
 
 

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 
 
 
 
 
 
 

ΜΕΓΕΘΟΣ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ ΤΑΣΗ 

ΡΕΥΜΑΤΟΣ 

ΕΥΡΟΣ 
ΠΙΕΣΗΣ 

ΧΡΟΝΟΣ 
ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ 

24 CM Χ 20 CM Χ 11CM 
(Μ Χ Π Χ Υ) 

30Watt 220Volt, 50Hz 20 – 250 mmHg 1 - 60 min 
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ΑΝΤΛΙΑ ΠΙΕΣΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ  
4 ΕΞΟΔΩΝ ΨΗΦΙΑΚΗ 
ΚΩΔΙΚΟΣ: 0806211 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΓΙΑ ΑΝΤΛΙΑ ΠΙΕΣΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ 4 ΕΞΟΔΩΝ ΨΗΦΙΑΚΗ 
(κωδικός 0806211) 
 

 Το πρόγραμμα Α είναι για ένα αποτελεσματικό χαλαρωτικό μασάζ.  
 Το πρόγραμμα Β είναι για λεμφικό οίδημα ή για πρόληψη και θεραπεία.  
 Το πρόγραμμα C είναι για μασάζ και ανακούφιση των μυών.  
 Το πρόγραμμα D συμβάλλει, εν μέρει, στο αδυνάτισμα ποδιών και χεριών. 
 Το πρόγραμμα Ε είναι για την κυκλοφορία του αίματος και την λεμφική αποσυμφόρηση.  
 Το πρόγραμμα F είναι ο συνδυασμός των προγραμμάτων A + C + D. 

 
 
 
 
 
 
ΑΠΕΙΚΟΝΙΣΗ ΤΩΝ 6 ΔΙΑΘΕΣΙΜΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ  
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ΣΥΝΔΕΣΗ ΔΥΟ ΟΠΟΙΟΝΔΗΠΟΤΕ ΜΑΝΣΕΤΩΝ ΣΤΗΝ ΙΔΙΑ 
ΑΝΤΛΙΑ 

 
Επίσης υπάρχει η δυνατότητα εάν και εφόσον αυτό κρίνεται απαραίτητο από το θεράποντα 
ιατρό, να συνδεθούν δύο μανσέτες στην ίδια αντλία, χωρίς να υπάρχει κανένα πρόβλημα 
στη διάρκεια της πιεσοθεραπείας. 
Ο συγκεκριμένη σύνδεση επιτυγχάνεται με το παρακάτω συνδετικό (Δεν συμπεριλαμβάνεται 
στη συσκευασία και διατίθεται ξεχωριστά κατόπιν παραγγελίας): 

ΣΥΝΔΕΤΙΚΟ ΔΥΟ 
ΕΠΙΘΕΜΑΤΩΝ 4 
ΕΙΣΟΔΩΝ ( ΑΠΟ 1 
ΣΕ 2) 
 ΚΩΔΙΚΟΣ: 0806221 

 
 

Η διαδικασία σύνδεσης δύο μανσετών στην ίδια αντλία απεικονίζεται και περιγράφεται 
παρακάτω: 

 
1. Συνδέστε το τμήμα 3 με το τμήμα 2 του συνδετικού. 
2. Συνδέστε το τμήμα 4 με το τμήμα 2 του συνδετικού. 
3. Συνδέστε το τμήμα 1 του συνδετικού με την υποδοχή της αντλίας. 
4. Τώρα πλέον μπορείτε να θέσετε σε λειτουργία την αντλία έχοντας συνδέσει και τις 

δύο μανσέτες στην ίδια αντλία. 
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ΕΙΔΗ ΜΑΝΣΕΤΩΝ ΓΙΑ 
ΠΙΕΣΟΘΕΡΑΠΕΙΑ 

(Διατίθενται ξεχωριστά από τη συσκευή) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Μανσέτα για πιεσοθεραπεία 
μέσης 

Μανσέτα για 
πιεσοθεραπεία 

ποδιών 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Μανσέτα για πιεσοθεραπεία 
χεριών 
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ΜΕΓΕΘΗ ΓΙΑ ΤΑ ΕΙΔΗ ΤΩΝ ΜΑΝΣΕΤΩΝ 
 
 

REF NUMBER ΕΙΔΟΣ/ΜΕΓΕΘ
ΟΣ 

MEDIUM LARGE Χ-LARGE 

0806213 (Medium) 
0806214 (Large) 
0806225 (X-Large) 

Μπότα για 
πιεσοθεραπεία 
ποδιών 

 ΠΛΑΤΟΣ: 24 cm (W) 
 ΜΗΚΟΣ: 67 cm (L) 
 ΠΕΡΙΜΕΤΡΟΣ: 62 cm 

 ΠΛΑΤΟΣ: 40 cm 
(W) 
 ΜΗΚΟΣ: 67 cm (L) 
 ΠΕΡΙΜΕΤΡΟΣ: 68 
cm 

ΠΛΑΤΟΣ:  
40cm (W) 
 ΜΗΚΟΣ: 86cm 
(L) 
 ΠΕΡΙΜΕΤΡΟΣ: 
70 cm 

0806216 (Medium) 
0806217(Large) 

Μανσέτα για 
πιεσοθεραπεία 
χεριών 

 ΠΛΑΤΟΣ: 19 cm (W) 
 ΜΗΚΟΣ:  87 cm (L) 

 ΠΛΑΤΟΣ: 25 cm 
(W) 
 ΜΗΚΟΣ: 87 cm (L) 

 

0806218 (Medium)                  
0806219(Large) 

Μπότα για 
πιεσοθεραπεία  
μέσης 

 ΠΛΑΤΟΣ: 24 cm (W) 
 ΜΗΚΟΣ: 116 cm (L) 

 ΠΛΑΤΟΣ: 36 cm 
(W) 
 ΜΗΚΟΣ: 126 cm (L) 

 

 
 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

 Για τον καθαρισμό της μανσέτας χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι & νερό 
με ήπιο σαπούνι. Στεγνώστε με ένα καθαρό μαλακό πανί. ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κάνετε χρήση 
όξινων & καυστικών διαλυμάτων. 

 Μην καπνίζετε & μην κάνετε οποιαδήποτε χρήση φλόγας κοντά στη μανσέτα. 
 Μην έχετε τη μανσέτα σε επαφή με άμεσες εστίες θερμότητας.  
 Αν χρειαστεί να αποθηκεύσετε το προϊόν, αδειάστε το από τον αέρα, διπλώνοντάς το. 
 Διατηρείτε την αντλία σε καθαρό, στεγνό & καλά αεριζόμενο περιβάλλον. 
 Πριν καθαρίσετε την αντλία, αποσυνδέστε την από το ρεύμα. 
 Καθαρίζετε την αντλία με στεγνό πανί. ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην φέρετε την αντλία σε επαφή με 

υγρά. 
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ (!) 
ΠΡΟΦΥΛΑΞΗ 

 Μην αποσυνδέετε τους σωλήνες ενώ η αντλία βρίσκεται σε λειτουργία. 
 Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα κοντά στις μανσέτες. 
 Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά με βάση το οινόπνευμα όταν καθαρίζετε το προϊόν. Αυτό 

θα μπορούσε να προκαλέσει ζημιά στο υλικό του. 
 Καθαρίσετε το προϊόν μετά από κάθε ημερήσια χρήση. Σας συνιστούμε 

να το καθαρίζετε με ένα ήπιο απορρυπαντικό για να τo προστατεύσει από τους λεκέδες 
λαδιού και σκόνης. Μια κοινή πρακτική είναι να χρησιμοποιήσετε ένα μπουκάλι ψεκασμού 
γεμάτο με ένα μείγμα από αντί - βακτηριακό σαπούνι και νερό. Ψεκάστε το προϊόν & 
έπειτα σκουπίστε το με μια καθαρή πετσέτα. Η καλύτερη λύση είναι να καθαρίζεται με 
ζεστό νερό ανακατεμένο με ήπιο σαπούνι και μετά να σκουπίζεται καλά. 

 Προστατέψτε το προϊόν από εκδορές, κοψίματα και τρυπήματα. 
 Μην αφήνετε το προϊόν σε λειτουργία εάν δεν χρησιμοποιείται τη δεδομένη στιγμή. 

 
 
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ 

 Κλείστε την συσκευή από τον διακόπτη, αποσυνδέστε το καλώδιο από την παροχή του 
ρεύματος και 

 αποσυνδέστε τη μανσέτα από την αντλία. 
 Αφήστε τον αέρα να φύγει σιγά σιγά από τη μανσέτα για να μειωθεί ο χώρος για την 

αποθήκευση. 
 Τοποθετήστε τη μανσέτα και την αντλία στην τσάντα μεταφοράς (εάν διατίθεται) και 

φυλάξτε τη σε μέρος χωρίς υγρασία. 
 
 
ΠΡΟΣΟΧΗ (!) 

 Σε περίπτωση βλάβης ή δυσλειτουργίας της αντλίας παρακαλώ επικοινωνήστε με τον 
εξουσιοδοτημένο και εκπαιδευμένο αντιπρόσωπο. 

 Η χρήση της εν λόγω συσκευής απαγορεύεται για σκοπούς διαφορετικούς από αυτούς 
που ορίζονται στο παρόν εγχειρίδιο. 

 Η συσκευή πρέπει να εγκατασταθεί από εξειδικευμένο προσωπικό για τη διεξαγωγή 
γενικών νοσηλευτικών διαδικασιών. 

 Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε απορρίπτει κάθε ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από ακατάλληλη 
χρήση της συσκευής ή χρήση άλλη από αυτή που αναφέρεται στο παρόν εγχειρίδιο. 

 Η ΜΟΒΙΑΚ Α.Ε διατηρεί το δικαίωμα να κάνει αλλαγές στη συσκευή και στο ακόλουθο 
εγχειρίδιο χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση, προκειμένου να βελτιώσει τα χαρακτηριστικά 
του. 
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ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ 
 
Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται αντικατάσταση ἡ 
δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 
1). Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά απόβλητα 
(αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 
 
2). Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας υποδείξει τα σημεία 
διάθεσης της συσκευής σας για ανακύκλωση.  
 
3).Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστό σημείο 
ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος καθώς και στην 
εκμετάλλευση εκ νέου των υλικών της συσκευής σας. 
 
4) Τα ηλεκτρικά προϊόντα λόγω των δομικών υλικών τους, εάν δεν απορριφθούν 
σωστά, μπορεί να οδηγήσουν σε περιβαλλοντικούς και επιπλέον κινδύνους για την 
υγεία. 

 
 

  
 

            ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ: 
           Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό προκύψει σε σχέση με τη χρήση της συσκευής,   
           θα πρέπει να αναφερθεί στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους-  
           μέλους στο οποίο διαμένει ο χρήστης και/ή ο ασθενής. 

 
 

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 
Με αποκλειστική μας ευθύνη δηλώνουμε ότι τα αναφερόμενα Ιατροτεχνολογικά 
Προϊόντα στην παρούσα δήλωση είναι χαμηλής Κατηγορίας Διακινδύνευσης 
(Risk Class I) και πληρούν τις απαιτήσεις του Ευρωπαϊκού Κανονισμού 
745/2017 και κατά περίπτωση τα αναφερόμενα πρότυπα και νομοθεσία. 
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ΕΓΓΥΗΣΗ 
 

To προϊόν φέρει εγγύηση καλής λειτουργίας για δύο (2) έτη στην αντλία και έξι (6) µήνες 
στο στρώμα & τα υπόλοιπα µη μηχανικά µέρη από την ημερομηνία αγοράς του. 
 
Η εγγύηση καλύπτει εργοστασιακές βλάβες & ΔΕΝ καλύπτει βλάβες που προέρχονται 
από κακή χρήση, κακή συντήρηση, τροποποίηση, κατάχρηση ή και μη συμμόρφωση με 
τις οδηγίες χρήσης του προϊόντος. Επίσης ΔΕΝ καλύπτει φθειρόμενα μέρη και ότι 
μπορεί να φθαρεί κατά την διάρκεια της χρήσης ή με το πέρας του χρόνου. 
 
Δεν καλύπτονται εντός εγγύησης ζημιές ή ελαττώματα που προκαλούνται από: φυσικές 
καταστροφές, μη εξουσιοδοτημένη συντήρηση ή επισκευή, προβλήματα τροφοδοσίας 
(όπου προβλέπεται), εταιρίες μεταφορών. 
 

Φόρμα εγγύησης 
 

 
 
 
 

 

Σφραγίδα καταστήματος Τηλέφωνο: ………………………………. 

Στοιχεία Καταστήματος 

Επωνυμία : 
………………………………………………………………………………………. 

Διεύθυνση:…………………………………………………………………………… 
……………………………………………. 

Στοιχεία Αγοραστή 

Ονοματεπώνυμο : 
……………………………………………………………………………………… 
Ημ/νία Αγοράς: ……………………………S/N…………………………………. 

LOT:………………………………Τηλέφωνο:  …………………………………. 
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Opis produktu

       Systém vzduchovej kompresnej terapie je jedným zo spôsobov, ako dosiahnuť vysoko 
kvalitné lymfatické uvoľnenie. Zlepšuje krvný a lymfatický obeh tým, že zabraňuje hlbokej 
lymfatickej trombóze (DVT) a pľúcnej embólii (PE), mozgovej príhode a poskytuje úľavu 
od hrčky.
 Prispieva k cirkulácii krvi a lymfy v rukách a nohách a zvyšuje tlak svalového tkaniva, 
aby sa odstránila hrčka alebo bolesť.
 Pomáha tiež zlepšiť fyzické funkcie ľudí so zdravotným postihnutím. 
 Používa sa na prevenciu a liečbu rôznych ochorení súvisiacich s krvným obehom po 
konzultácii s príslušným lekárom. 
Používa sa u ľudí s cukrovkou a s posttrombotickým syndrómom po konzultácii s 
prísluným lekárom. 
 Nakoniec, u športovcov zlepšuje svalovú relaxáciu pred tréningom. Okrem toho sa 
odporúča používať po tréningu, pretože pomáha obnoviť svaly po nahromadení kyseliny 
mliečnej. 
 Je dôležité, aby sa používal na lekársky predpis a kvalifikovaným technickým alebo 
ošetrovateľským personálom.

Upozornenia 
Ak si neprečítate túto používateľskú príručku, je lepšie tento produkt ani inú dostupnú 

súčiastku nepoužívať. Ak nerozumiete použitiu alebo bezpečnostným opatreniam, pred 
použitím zariadenia sa obráťte na predajcu alebo príslušného technického pracovníka, 
pretože môže dôjsť k poškodeniu.
Poraďte sa s lekárom alebo terapeutom, aby ste určili správne nastavenie a používanie 

zariadenia.
Uchovávajte zariadenie mimo zdrojov tepla.
Časový limit zariadenia je určený opotrebovaním jednotlivých častí.
Nedovoľte deťom hrať sa s pumpou alebo ju používať.

Zamýšľané použitie

Systém vzduchovej kompresnej terapie je indikovaný na použitie zdravotníckymi pracovníkmi 
a pacientmi v domácnosti pod lekárskym dohľadom. Znižuje opuchy a predchádza trombóze 
v dolných končatinách alebo lieči lymfedém súvisiaci s rakovinou prsníka na trupe alebo 
paži.Napríklad primárny lymfedém, edém po traume a športových zraneniach, edém po 

imobilizácii, venózna insuficiencia, lymfedém.
Systém sa môže používať doma alebo v nemocnici u pacientov starších ako 18 rokov.
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Prevádzkové použitie

 Pred použitím zariadenia musíte otvoriť kryt na spodnej strane a odstrániť 
bezpečnostnú skrutku. Táto skrutka slúži IBA na ochranu zariadenia počas 
prenosu.

- Pripojte kábel prívodu vzduchu k vstupu čerpadla.
- Pripojte napájací kábel čerpadla do štandardnej zásuvky 220-230 V.

- Opatrne pripojte hadicu prívodu vzduchu ku všetkým výstupom manžety (na ruke, nohe 
alebo v páse).

- Umiestnite správnu manžetu na správne miesto, aby ste mohli vykonať terapiu.

- Zapnite zariadenie, aby ste spustili terapiu.

- Vyberte vhodný tlak a nastavte čas terapie stlačením príslušného tlačidla.

- Najprv vypnite tlakové čerpadlo a potom odstráňte manžetu

Špecifikácia pumpy 

ROZMER Výkon Frekvencia

napätia

Rozsah

tlaku (mmHg) 

Čas
 
procedúry

24 cm Χ 20 cm Χ 
11cm (L Χ W Χ H) 

30Watt 220Volt, 50Hz 30 – 240 mmHg 1 - 30 min 

4- komorová pumpa digitálna
REF: 0806211 
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PROGRAMY PRE DIGITÁLNU PUMPU SO 4 VÝSTUPMI PRE TLAKOVÚ 
TERAPIU (REF: 0806211) 

- Program A je určený na účinnú relaxačnú masáž.
- Program B je určený na prevenciu a liečbu lymfatických uzlín.  

- Program C je určený na masáž a uvoľnenie svalov.

- Program D čiastočne prispieva k zoštíhleniu nôh a rúk.

- Program E je určený na krvný obeh a lymfatické prekrvenie. 

- Program F je kombináciou programov A, C a D.  

ZOBRAZENIE 6 DOSTUPNÝCH PROGRAMOV
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SPOJENIE DVOCH MANŽET V TOM ISTOM ČERPADLE

Taktiež existuje možnosť, ak je to nevyhnutné, pripojiť dve manžety k tomu istému 
čerpadlu bez problémov počas terapie.
Toto pripojenie sa vykoná pomocou nasledujúceho dielu. (Tento diel nie je súčasťou 
balenia a je k dispozícii na požiadanie)

4–výstupový konektor
REF: 0806221 

Postup pripojenia v tom istom čerpadle je znázornený a popísaný nižšie:

1. Spojte časť 3 s časťou 2 konektora.
2. Spojte časť 4 s časťou 2 konektora.
3. Spojte časť 1 konektora so zásuvkou pumpy.
4. Zapnite pumpu pripojením oboch manžet na tej istej pumpe. 
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TYPY MANŽET PRE TLAKOVÚ TERAPIU 
(K dispozícii samostatne od zariadenia)

CHRBÁT

NOHY 

RUKY
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VEĽKOSTI PRE TYPY MANŽET

Kód produktu Veľkosť Stredná Veľká X - Veľká

0806213 (M) 
0806214 (L) 
0806225 (XL) 

Nohy Šírka: 24 cm (Š) 
Dĺžka: 67 cm (D) 
Obvod: 
62 cm 

40 cm (Š) 
 67 cm (D) 
Obvod: 
68 cm 

40cm 
(Š) 
 86cm (D)

(L) Obvod 70 cm 

0806216 (M) 
0806217(L) 

19cm (Š) 
 87 cm (D) 

25 cm (Š) 
 87 cm (D) 

0806218 
(M) 
0806219(L) 

Pás 
(chrbát) 

 24 cm 
(Š) 
116 
cm (D) 

24 cm (Š)
 
126 cm (D) 

ÚDRŽBA

- Na čistenie manžety použite mäkkú handričku alebo špongiu a 
vodu s jemným mydlom. POZOR: Nepoužívajte kyslé ani žieravé 
roztoky. 
- V blízkosti manžety nefajčite a nepoužívajte plameň. v Manžeta 
sa nesmie dotýkať priamych zdrojov tepla. 
- Ak potrebujete manžetu uschovať, vyprázdnite ju a zložte ju.
- Pumpu skladujte v čistom, suchom a dobre vetranom prostredí. 
- Pred čistením pumpy ju odpojte od elektrickej siete. 
- Pumpu čistite suchou handričkou. POZOR: Nedovoľte, aby 
pumpa prišla do kontaktu s kvapalinami. 

Ruky
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Dôležité (!) 
Upozornenia 

      - Neodpájajte hadice, kým je čerpadlo v prevádzke. 
- Nepoužívajte ostré predmety v blízkosti manžety. 
- Chráňte výrobok olejmi, pleťovými vodami a krémami prikrytím vatou alebo osuškou. 
- Pri čistení manžety nepoužívajte abrazívne prostriedky na báze alkoholu. Mohlo by to 

poškodiť materiál vrstvy.
 - Čalúnenie čistite po každom dennom použití. 
- Odporúčame čistiť čalúnenie jemným čistiacim prostriedkom, aby ste ho chránili pred 

olejovými škvrnami a prachom. Bežnou praxou je použiť rozprašovač naplnený zmesou 
antibakteriálneho mydla a vody. Nastriekajte povrch a potom utrite čistým uterákom. 
Najlepším riešením je čistenie teplou vodou zmiešanou s jemným mydlom a následné 
dôkladné vysušenie.
 - Chráňte diely pred poškriabaním, porezaním a prepichnutím.
 - Nenechávajte výrobok pôsobiť, ak ho nepoužívate.

Skladovanie
 - Vypnite zariadenie, odpojte ho od zdroja napájania a odpojte manžetu od pumpy.
- Manžetu položte na rovný povrch a zrolujte ju alebo preložte od hlavového konca 
smerom k nohám.
 - Nechajte vzduch pomaly unikať z manžety, aby ste znížili úložný priestor. 
- Zatvorte ochranný kryt na rýchlospojke. 
- Manžetu a pumpu vložte do prenosného vrecka (ak je k dispozícii) a uskladnite ich na 
mieste bez vlhkosti.

UPOZORNENIE (!) 
- V prípade poškodenia alebo poruchy čerpadla sa obráťte na autorizovaného a vyškoleného 
predajcu. v Nepoužívajte výrobok na účel, ktorý nie je uvedený v tomto návode.

- Zariadenie môže obsluhovať iba kvalifikovaný personál alebo personál vyškolený na liečbu 
a prevenciu preležanín.

- Spoločnosť MOBIAK S.A. odmieta všetku zodpovednosť za akékoľvek následky 
vyplývajúce z nesprávneho použitia tohto výrobku a z neoprávnenej zmeny rámu 
výrobku.

- Spoločnosť MOBIAK S.A. si vyhradzuje právo zmeniť informácie uvedené v tomto 
dokumente bez predchádzajúceho upozornenia. 
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Ochrna životného prostredia

Ak jedného dňa zistíte, že váš spotrebič potrebuje výmenu alebo vám už neslúži, 
myslite na životné prostredie:     
1). Nevyhadzujte zariadenie spolu s komunálnym odpadom (to je tiež dôležité vďaka 
uvedenému symbolu recyklácie).    
2). Kontaktujte svoj obecný úrad a uveďte miesto likvidácie vášho zariadenia na 
recykláciu.    
3). Najnepotrebnejšie zariadenie odložte na správne miesto.

Recyklácia pomáha chrániť životné prostredie a zabezpečuje prevádzku vášho 
zariadenia.

4) Elektrické výrobky, ak nie sú správne zlikvidované, môžu kvôli svojim 
konštrukčným materiálom viesť k environmentálnym a zdravotným rizikám.

Hlásenie incidentov

Akýkoľvek závažný incident, ku ktorému dôjde v súvislosti s používaním pomôcky, musí 
byť nahlásený výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ a/
alebo pacient bydlisko.

Prehlásenie o zhode: 
Nesieme výhradnú zodpovednosť za vyhlásenie, že zdravotnícke pomôcky 
uvedené v tomto vyhlásení patria do triedy nízkeho rizika (trieda I) a 
spĺňajú požiadavky európskeho nariadenia 745/2017 a v prípade potreby aj 
normy a právne predpisy, na ktoré sa odkazuje.
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Záruka

Na produkt sa vzťahuje záruka dva (2) roky na pumpu a šesť (6) mesiacov na manžetu od 
dátumu nákupu. Záruka sa vzťahuje na výrobné chyby a NEVZŤAHUJE sa na chyby 
spôsobené nesprávnym používaním, zlou údržbou, úpravou, nadmerným používaním alebo 
nedodržiavaním návodu na použitie produktu. Taktiež sa NEVZŤAHUJE na opotrebované 
diely a všetko, čo sa môže poškodiť počas používania alebo v priebehu času. Poškodenie 
alebo chyby spôsobené: prírodnými katastrofami, neoprávnenou údržbou alebo opravou, 
problémami s napájaním (ak je to relevantné) a prepravnými spoločnosťami nie sú kryté 
zárukou.

Záručný list 

Kupujúci 
Meno: …………………………………………………………………………………… 
Dátum zakúpenia: ……………………………S/N………………………………….. 

LOT:………………………………………..Telefón: ………………………………….. 

Predajca 

Meno :…………………………………………………………………………………… 

Adresa:………………………………………………………………………………… 

Telefón: ………………………………. 
Pečiatka a podpis
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